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POZ 2016-2022/Z-55-2023

ROZHODNUTIE

Prihláška ochrannej známky POZ 2016-2022 z 17.10.2022 prihlasovateľa Jozefa Mesároša, Pezinská 1446/2A, Svätý Jur ,

sa zamieta

podľa § 28 ods. 4  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov v nadväznosti na §
5 ods. 1 písm. b), c) a g) citovaného zákona.

Odôvodnenie:

Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo prihlasovateľovi
s príslušným odôvodnením z 29.11.2022 oznámené, že prihlásené označenie nie je spôsobilé na zápis do registra
ochranných známok podľa § 28 ods. 4 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov,
pretože podľa § 5 ods. 1 citovaného zákona, za ochrannú známku nemožno uznať označenie, ktoré:

b) nemá rozlišovaciu spôsobilosť,
c)  je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie druhu, kvality,
množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov či poskytnutia služieb, alebo iných
vlastností tovarov alebo služieb,
g)  môže klamať verejnosť najmä o povahe, kvalite, zemepisnom pôvode tovarov alebo služieb,

Predmetom prihlášky ochrannej známky POZ 2016-2022 je výlučne slovné označenie "Grincajch" prihlásené pre
nasledovný zoznam tovarov a služieb:

29  - Džemy; sušená zelenina; zeleninové šaláty; ovocné šaláty; plátky  sušeného ovocia; mrazom sušená zelenina;
spracovaná zelenina; spracované  ovocie; sušené jedlé kvety.
30 - Bylinkové čaje (nie na lekárske použitie); koreniny; korenie; pesto; obilné klíčky (potraviny); kvety a listy rastlín.
31  - Stromy; vianočné stromčeky; ovos; čerstvé bobuľové ovocie; čerstvá  cvikla; nespracované obilie; čerstvé uhorky;
čerstvá zelenina; čerstvá  tekvica veľkoplodá; čerstvá fazuľa; živé kvety; sušené kvety (na  dekoráciu); pšenica; čerstvé
ovocie; klíčky semien na botanické  použitie; zrno (obilie); zrno (krmivo pre zvieratá); zrno (osivo);  semená na siatie;
čerstvé záhradné bylinky; rastliny; sadenice; čerstvý  hlávkový šalát; sušené rastliny na dekoráciu; čerstvý hrach; čerstvé
jedlé kvety; kocúrnik obyčajný.
32 - Nealkoholické ovocné výťažky;  nealkoholické ovocné nápoje; zeleninové džúsy (nápoje); mixované ovocné  alebo
zeleninové nápoje.
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44 - Zhotovovanie vencov; záhradníctvo;  rastlinné škôlky; aranžovanie kvetov; údržba trávnikov; liečenie  stromov;
ničenie buriny; zalesňovanie; pestovanie rastlín; presádzanie  stromov  (ďalej "prihlásené označenie" alebo "predmetné
označenie").

Prieskumom  zápisnej spôsobilosti predmetného označenia Úrad  priemyselného  vlastníctva Slovenskej republiky (ďalej
„úrad“) zistil, že  vo vzťahu k  prihláseným tovarom "sušená zelenina; zeleninové šaláty; mrazom sušená zelenina;
spracovaná zelenina" v triede 29 medzinárodného triedenia tiež vo vzťahu k tovarom "čerstvá cvikla; čerstvé uhorky;
čerstvá zelenina;  čerstvá tekvica veľkoplodá; čerstvá fazuľa; semená na siatie;  čerstvý  hlávkový šalát;  čerstvý hrach"
v triede 31 medzinárodného triedenia ako aj  vo vzťahu k tovarom "zeleninové džúsy (nápoje); mixované zeleninové
nápoje" v triede 32 medzinárodného triedenia tovarov a služieb a tiež vo vzťahu k službám "záhradníctvo;  rastlinné
škôlky; pestovanie rastlín" v triede 44 medzinárodného triedenia tovarov a služieb nemá  takéto výlučne slovné
označenie  rozlišovaciu spôsobilosť podľa § 5  ods. 1 písm. b) zákona o ochranných  známkach, pretože podľa § 5 ods.
1  písm. c) uvedeného zákona opisuje druh a zameranie poskytovaných tovarov a služieb.

Uvedené  vyplynulo z významu prihláseného označenia "GRINCAJCH" ako celku. Podľa  dostupných internetových
zdrojov  (https://webslovnik.zoznam.sk/narecovy-slovnik/?s=grincajch) je význam  uvedeného pojmu v záhorskom
(záhoráckom) nárečí "zelenina". Záhorie je  región juhozápadného Slovenska charakteristický svojím osobitým
záhoráckym (záhorským) nárečím, ktoré spotrebitelia dokážu  identifikovať, že sa jedná o toto nárečie.

Úrad ďalej uviedol, že predmetné  označenie poskytuje relevantnej spotrebiteľskej verejnosti len  jednoduchú a priamu
informáciu, že pod takýmto označením bude  poskytovaná zelenina, prípadne iné tovary, ktoré zeleninu v nejakej  forme
obsahujú napr. nápoje a tiež, že rastlinné škôlky a pestovanie  rastlín či záhradníctvo je zamerané na pestovanie zeleniny.

Priemerným  spotrebiteľom je v tomto prípade bežný občan Slovenskej  republiky,  riadne informovaný a primerane
pozorný a obozretný a  relevantnou  skupinou spotrebiteľov je široká verejnosť, ktorú možno  označiť ako  koncových
spotrebiteľov daných výrobkov. S ohľadom na relevantnú  spotrebiteľskú verejnosť je možné predpokladať, že význam
prihláseného  označenia bude spotrebiteľom zrejmý na prvý pohľad alebo počutie aj  vzhľadom na skutočnosť, že sídlo
prihlasovateľa je v obci Svätý Jur,  ktorá sa síce nenachádza priamo na Záhorí, ale má k tomuto regiónu veľmi  blízko,
preto prevažná časť spotrebiteľov môže byť práve z  juhozápadného Slovenska.

Predmetné  označenie je výlučne slovné, ktoré bez akýchkoľvek  ďalších  dištinktívnych prvkov nie je spôsobilé rozlíšiť
tovary a služby   prihlasovateľa od tovarov alebo služieb iných subjektov. Zapísaním   prihláseného označenia do registra
ochranných známok by bolo upreté   právo iným subjektom s rovnakým alebo podobným zameraním používať toto
všeobecné opisné slovné označenie. Úrad preto konštatoval, že pre   namietané tovary a služby sa jedná o označenie
opisné, s nedostatočnou   mierou rozlišovacej spôsobilosti.

Rozlišovacia   spôsobilosť označenia je jednou zo základných hmotnoprávnych podmienok   vyplývajúcich z funkcie
ochrannej známky. Danosť rozlišovacej   spôsobilosti je podmienená predovšetkým originalitou označenia v miere
umožňujúcej individualizáciu tovarov alebo služieb pochádzajúcich od   rôznych osôb. Skúmané označenie nie je
schopné túto funkciu plniť, a   preto ho nie je možné zapísať do registra ochranných známok pre   namietané tovary
a služby.

Vo vzťahu k zostávajúcej časti zoznamu tovarov a služieb v znení:

29 - Džemy; ovocné šaláty; plátky  sušeného ovocia; spracované  ovocie; sušené jedlé kvety.
30 - Bylinkové čaje (nie na lekárske použitie); koreniny; korenie; pesto; obilné klíčky (potraviny); kvety a listy rastlín.
31   - Stromy; vianočné stromčeky; ovos; čerstvé bobuľové ovocie;  nespracované obilie; živé kvety; sušené kvety (na
dekoráciu); pšenica;  čerstvé ovocie; klíčky semien na botanické  použitie; zrno (obilie);  zrno (krmivo pre zvieratá);
zrno (osivo); čerstvé záhradné bylinky;  rastliny; sadenice; sušené rastliny na dekoráciu; čerstvé  jedlé kvety;  kocúrnik
obyčajný.
32 - Nealkoholické ovocné výťažky;  nealkoholické ovocné nápoje; mixované ovocné nápoje.
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44  - Zhotovovanie vencov; aranžovanie kvetov; údržba trávnikov; liečenie   stromov; ničenie buriny; zalesňovanie;
presádzanie  stromov.

úrad uviedol, že existuje reálna možnosť, kedy by spotrebiteľ mohol byť  uvedený do omylu ohľadne povahy takto
označovaných tovarov a služieb v zmysle ustanovenia § 5 ods. 1 písm g) zákona o ochranných známkach.  Predmetné
označenie vo význame "zelenina” by mohlo spotrebiteľa zmiasť,  resp. klamať o povahe takto označených tovarov a
zostávajúcich služieb,  ktorými by boli napr. ovocný šalát, čerstvé ovocie, zrno (osivo),  čerstvé záhradné bylinky, stromy,
údržba trávnikov či ničenie buriny.  Keďže ide o konkrétne druhy tovarov (ovocie, kvety, stromy) a  súvisiacich služieb,
spotrebiteľ bude pod takto označenými výrobkami a  službami očakávať len zeleninu alebo služby súvisiace s pestovaním
zeleniny avšak žiaden ďalší druh tovarov alebo služieb uvedených v  prihlásenom  zozname tovarov a služieb.

Klamlivosť  označenia sa neposudzuje z hľadiska pohnútky jeho prihlasovateľa, t. j.  či chcel alebo nechcel spotrebiteľa
uviesť do omylu, ale výlučne z  hľadiska objektívnej spôsobilosti označenia klamať, či uvádzať do omylu.

Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie. Pretože prihlasovateľ v stanovenej lehote do
30.1.2023 nezaslal vyjadrenie ku vzneseným námietkam, bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto
rozhodnutia.

Poučenie o opravnom prostriedku:

Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov možno proti tomuto
rozhodnutiu podať na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Podľa § 40 ods. 5 cit. zákona podanie rozkladu
len proti odôvodneniu rozhodnutia nie je prípustné. Včas podaný rozklad má odkladný účinok. Rozklad sa podáva v
dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie možno, po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov, preskúmať správnym
súdom na základe správnej žaloby podanej podľa § 177 a nasl. zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok.

Ing. Zdena Hajnalová
riaditeľka odboru

Doručiť:
Mesároš Jozef, Svätý Jur , Svätý Jur, Slovenská republika


